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Projet de loi portant assentiment à : Wetsontwerp houdende instemming met :

1. l’Accord entre le Gouvernement du
Royaume de Belgique, le Gouvernement
de la République française et le Gouver-
nement du Royaume-Uni de Grande-
Bretagne et d’Irlande du Nord concernant
la circulation des trains entre la Belgique
et le Royaume-Uni empruntant la liaison
fixe transmanche;

1. de Overeenkomst tussen de Regering
van het Koninkrijk Belgie ¨ , de Regering
van de Franse Republiek en de Regering
van het Verenigd Koninkrijk van Groot-
Brittannie¨  en Noord-Ierland met betrek-
king tot het treinverkeer tussen Belgie ¨  en
het Verenigd Koninkrijk via de vaste
kanaalverbinding;

2. le Protocole concernant la circulation des
trains sans arrêt entre la Belgique et le
Royaume-Uni empruntant la liaison fixe
transmanche;

2. het Protocol inzake het doorgaand trein-
verkeer tussen Belgie ¨  en het Verenigd
Koninkrijk via de vaste kanaalverbinding;

3. l’Accord particulier entre le Gouverne-
ment du Royaume de Belgique, le
Gouvernement de la République fran-
çaise et le Gouvernement du Royaume-
Uni de Grande-Bretagne et d’Irlande du
Nord relatif aux questions de sûreté
concernant les trains empruntant la liai-
son fixe transmanche et circulant entre la
Belgique et le Royaume-Uni;

3. de bijzondere Overeenkomst tussen de
Regering van het Koninkrijk Belgie ¨ , de
Regering van de Franse Republiek en de
Regering van het Verenigd Koninkrijk
van Groot-Brittannie ¨  en Noord-Ierland
inzake veiligheidsvraagstukken met be-
trekking tot de treinen tussen Belgie ¨  en
het Verenigd Koninkrijk via de vaste
kanaalverbinding;

4. le Protocole concernant la mise en place
d’un comité intergouvernemental tripar-
tite,

4. het Protocol inzake de oprichting van een
tripartiet intergouvernementeel comité,

signés à Bruxelles le 15 décembre 1993 ondertekend te Brussel op 15 december
1993
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Article premier Artikel 1

La présente loi règle une matière visée à l’article 77
de la Constitution.

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in
artikel 77 van de Grondwet.

Art. 2 Art. 2

Les Actes internationaux suivants sortiront leur
plein et entier effet :

De volgende Internationale Akten zullen volkomen
uitwerking hebben:

1. Accord entre le Gouvernement du Royaume de
Belgique, le Gouvernement de la République fran-
çaise et le Gouvernement du Royaume-Uni de
Grande-Bretagne et d’Irlande du Nord concernant la
circulation des trains entre la Belgique et le Royaume-
Uni empruntant la liaison fixe transmanche;

1. Overeenkomst tussen de regering van het Ko-
ninkrijk België, de Regering van de Franse Republiek
en de Regering van het Verenigd Koninkrijk van
Groot-Brittannië en Noord-Ierland met betrekking
tot het treinverkeer tussen Belgie¨ en het Verenigd
Koninkrijk via de vaste kanaalverbinding;

2. Protocole concernant la circulation des trains
sans arrêt entre la Belgique et le Royaume-Uni
empruntant la liaison fixe transmanche;

2. Protocol inzake het doorgaand treinverkeer
tussen Belgie¨ en het Verenigd Koninkrijk via de vaste
kanaalverbinding;

3. Accord particulier entre le Gouvernement du
Royaume de Belgique, le Gouvernement de la Répu-
blique française et le Gouvernement du Royaume-
Uni de Grande-Bretagne et d’Irlande du Nord relatif
aux questions de sûreté concernant les trains emprun-
tant la liaison fixe transmanche et circulant entre la
Belgique et le Royaume-Uni;

3. Bijzondere Overeenkomst tussen de Regering
van het Koninkrijk Belgie¨, de Regering van de Franse
Republiek en de Regering van het Verenigd Konink-
rijk van Groot-Brittannie¨ en Noord-Ierland inzake
veiligheidsvraagstukken met betrekking tot de trei-
nen tussen Belgie¨ en het Verenigd Koninkrijk via de
vaste kanaalverbinding;

4. Protocole concernant la mise en place d’un
comité intergouvenemental tripartite, signés à Bruxel-
les le 15 décember 1993.

4. Protocol inzake de oprichting van een tripartiet
intergouvernementeel comité, ondertekend te Brussel
op 15 december 1993.

Art. 3 Art. 3

Il est ajouté à l’article 31 de la loi du 5 août 1992 sur
la fonction de police, après le troisième alinéa, un
alinéa nouveau qui est libellé de la manière suivante:

In artikel 31 van de wet van 5 augustus 1992 op het
politieambt wordt na het derde lid een nieuw lid
toegevoegd, luidende:

«Le délai maximal de rétention de douze heures est
porté à vingt-quatre heures lorsque l’arrestation
administrative a lieu dans les zones de controˆle défi-
nies à l’article 1er de l’Accord belgo, franco, britanni-
que, signé à Bruxelles le 15 décembre 1993, concer-
nant la circulation des trains entre la Belgique et le
Royaume-Uni empruntant la liaison fixe transman-
che.»

«De maximale vasthoudingsduur wordt van
twaalf uur op vierentwintig uur gebracht indien de
bestuurlijke aanhouding gebeurt in de controlezones
bepaald in artikel 1 van de Belgisch-Frans-Britse
Overeenkomst, ondertekend te Brussel op 15 decem-
ber 1993 met betrekking tot het treinverkeer tussen
België en het Verenigd Koninkrijk via de vaste
kanaalverbinding.»

50.879 — E. Guyot, s. a., Bruxelles


